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Safety and Warnings

IWARNING
Please read these instructions carefully before use and 

keep them for future reference.
•	ALWAYS install the infant car seat so that the child is 

facing toward the rear (handlebar) of the stroller.
•	ALWAYS position the infant car seat so that it securely fits 

inside the infant car seat adapter frame.
•	The infant car seat adapter is for use ONLY on the Joovy 

Caboose RS stroller.  DO NOT use on other stroller 
models.

•	This infant car seat adapter is for use ONLY with specific 
models of infant car seats. 

  Scan below QR code for the compatibility chart or go to: 
https://joovy.com/car-seat-compatibility-chart/ 

  for up to date compatible infant car seat list.
• DO NOT use infant car seat models not specifically 

identified for use with this adapter. 
  Call (877) 456-5049 if any questions.

                                       
 
Please do not return this product to the store.
If you experience any of difficulty with the assembly or use of this product, or if you have a question 
regarding these instructions, please contact Team 432.
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Rear Seat
•	3 recline position
•	High, middle or front positions

•	Removable/machine-washable seat 
fabric

Additional Accessories (sold separately)

Customize your ride with a number of optional accessories for added functionality.  All accessories 
are sold separately.

Cup Holder
•	Includes clear inner cup
•	Deep cup holder

•	Removable/dishwasher-safe

Car Seat Adapters-Graco/Chicco
•	Rear-facing
•	Front and rear positions

Car Seat Adapter-Maxi-Cosi/Cybex/Nuna
•	Rear-facing
•	Front and rear positions

Car Seat Adapter-Universal
•	Rear-facing
•	Front position

•	Strap on installation

Rain Cover
•	Custom fit
•	All-weather protection

•	Vented
•	Easy to install

Handles
•	Snap on handles
•	Easy to install

•	Front and rear facing adjustment
•	Large holding area

Bassinet Adapters
•	Required for bassinet use on front 

position

Bassinet
•	For use in the front position
•	Ultra-soft interior and mattress pad
•	Adjustable ventilated canopy

•	Zippered cover
•	Machine-washable mattress pad cover
•	Birth to 20 lbs.
•	Bassinet Adapters required

Car Seat Adapters-Britax/B.O.B. B-Safe
•	Rear-facing
•	Front and rear positions

•	Click-in installation

•	Click-in installation

•	Click-in installation

For the most updated list of compatible infant car seats, please check 
our website at https://joovy. com/car-seat-compatibility-chart/
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Assembly and Usage
Unpacking the Product 
•	 Remove everything from the box – Joovy Caboose RS Car Seat Adapter, and documents (not shown).
•  Discard all packaging materials properly including plastic coverings.
•  DO NOT allow children to play with any packaging materials.

 Installing the Adapter and Car Seat
•	 Remove the front tray from the stroller.
•  Line up the male brackets on the bottom of the adapter with the female brackets on the stroller 

frame. (1)
•  Push down on both sides of the adapter until both brackets click into place. (2) Pull the adapter up 

on both sides to ensure it is secure.
•  Push the canopy to its most rearward position.
•  ADJUST THE SEAT TO ITS SECOND (MIDDLE) POSITION.
•  Hold the car seat by the carry handle.  Orient the car seat so that it faces the rear of the stroller 

and lower the car seat onto the adapter.  Adjust the backrest upwards until it can firmly support 
the car seat. (3)

•  Pull each side of the restraining strap up and over the car seat and the baby.  Buckle the 
restraining straps over the LOWEST part of the car seat and over the baby. (4)

•  Adjust the straps so they are tight around the car seat but AWAY from the child’s neck.  Pull up on 
the infant car seat to ensure it is secure.

Removing the Car Seat and Adapter
•  To remove the infant car seat from the stroller, unlock the restraining strap buckle by pressing the 

button and both side releases. (5)
•  Grasp  the car seat handle and pull the car seat up and off the adapter.
•  Press in on the adapter release buttons on BOTH sides of the adapter brackets and lift the adapter 

off the stroller. (6) 

IWARNING: ALWAYS position the infant car seat 
so that it is resting ON the seatback, but NOT on the top of the 
seatback.  NEVER position the restraining straps on or near the 
child’s neck as this may result in strangulation.  When reinstalling 
the infant car seat onto the adapter, ALWAYS rebuckle the 
restraining strap and secure it tightly.

1 2
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Care & Maintenance
Maintenance
All of the fittings, snaps, and other hardware and plastic parts on the adapter should be inspected 
periodically to ensure that they are secured properly and not damaged or malfunctioning.  The 
restraint system, as well as all other straps and fabric items and their stitching should also
be inspected periodically to ensure that they are secured properly and not loose, torn or otherwise 
damaged.  Any missing, broken,or worn components should be replaced immediately, and the 
adapter should not be used until they are replaced.  Only original manufacturer’s components should 
be used.  If needed, please contact Joovy at our toll-free phone number.

Cleaning
The fabric material on this adapter can be cleaned using mild household soap or detergent and 
warm water on a sponge or clean cloth.  Always allow the fabric to completely air dry before using 
or storing the adapter.  The adapter should always be kept clean and free of dirt and foreign matter, 
especially after operating the stroller in rain, snow, or other harsh environments.



8

Configurations



9

Team 432
Please do not return this product to the store.
If you experience any of difficulty with the assembly or use of this product, or if you have a question 
regarding these instructions, please contact Team 432:

United States
Joovy
(877) 456-5049, 8:30 am – 5:00 pm Central Time
joovy.com LiveChat, 8:30 am – 9:00 pm Central Time
customerservice@joovy.com

Canada
Elfe Juvenile Products
(800) 667-8184, 8:30 am – 5:00 pm Eastern Time
service@elfe.ca

@joovy
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Sécurité et Mise en Gardes

•	Installez TOUJOURS le siège d’auto pour bambin de 
façon que l’enfant fasse face vers l’arrière (barre d’appui) 
du siège.

•	Positionnez TOUJOURS le siège d’auto pour bambin de 
façon qu’il s’ajuste de manière sécuritaire dans le cadre 
de l’adaptateur pour ce même siège.

•	L’adaptateur pour siège d’auto pour bambin est 
UNIQUEMENT pour utilisation sur la poussette Joovy 
Caboose RS. N’utilisez PAS sur d’autres modèles de 
poussette.

•	L’adaptateur du siège d’auto pour bambin est 
UNIQUEMENT pour utilisation sur des modèles 
spécifiques de sièges d’auto pour bambin.

•	Balayez le code QR ci-dessous pour le tableau de 
compatibilité, ou allez à : https://joovy. com/car-seat-
compatibility-chart/ pour une liste à jour des sièges d’auto 
pour bambin compatibles.

•	N’utilisez PAS des modèles de siège d’auto pour bambin 
non spécifiquement identifiés pour utilisation avec cet 
adaptateur.

  Composez le 1 877 456-5049 en cas de toutes questions.

                                          

Veuillez ne pas retourner ce produit en magasin.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l’assemblage ou de l’utilisation de ce produit, ou si vous 
avez une question au sujet de ces instructions, veuillez contacter l’équipe 432.

IMISE EN GARDE
Lire les présentes instructions attentivement avant 

d’utiliser le produit et les conserver pour usage ultérieur.
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Siège arrière
•	3 positions d’inclinaison
•	Position haute, intermédiaire ou avant

•	Tissu de siège amovible / lavable à la 
machine

Accessoires Supplémentaires (vendus séparément)

Personnalisez votre produit avec divers accessoires offerts en option, afin d’obtenir des 
fonctionnalités supplémentaires.  Tous les accessoires sont vendus séparément.

Porte-gobelet
•	Doté d’un gobelet intérieur transparent
•	Porte-gobelet de grande taille

•	Amovible / va au lave-vaisselle

Adaptateurs de sièges d’auto-Graco/Chicco
•	Orientation vers l’arrière
•	Positions avant et arrière

Adaptateurs de sièges d’auto-Maxi-Cosi/Cybex/Nuna
•	Orientation vers l’arrière
•	Positions avant et arrière

Adaptateurs de sièges d’auto-Britax/B.O.B. B-Safe
•	Orientation vers l’arrière
•	Positions avant et arrière

Adaptateur de siège d’auto-Universel
•	Orientation vers l’arrière
•	Positions avant et arrière

•	Installation en un clic

•	Installation en un clic

•	Installation en un clic

•	Sangle sur l’installation

Protection contre la pluie
•	Ajustement personnalisé
•	Protection contre toutes les 

intempéries

•	Ventilée
•	Facile à installer

Poignées
•	Poignées à fixation encliquetable
•	Facile à installer

•	Ajustement pour faire face vers l’avant 
ou l’arrière

•	Grande surface de priseAdaptateurs pour bassinette
•	Nécessaire pour l’utilisation de la 

bassinette en position avant

Bassinette
•	Pour utilisation en position avant
•	Intérieur et matelas ultra-doux
•	Auvent ventilé réglable

•	Couverture à fermeture éclair
•	Protège-matelas lavable à la machine
•	De la naissance à 20 livres
•	Adaptateurs de bassinette requis

Pour obtenir la liste mise à jour des sièges d’auto pour bébé compatibles,
veuillez consulter notre site Web au https://joovy. com/car-seat-compatibility-chart/
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Assemblage et Utilisation
Déballer le Produit
•  Enlevez tout de la boîte : adaptateur de siège d’auto Caboose RS, et documents (non illustrés).
•  Éliminez correctement tout le matériel d’emballage, y compris les sacs en plastique.
•  Ne permettez PAS aux enfants de jouer avec le matériel d’emballage.

Installer/Enlever L’adaptateur
•  Retirez le plateau avant de la poussette.
•  Alignez les supports mâles situés au bas de l’adaptateur avec les supports femelles situés sur le 

cadre de la poussette. (1)
•  Abaissez les deux côtés de l’adaptateur jusqu’à ce que les deux supports s’enclenchent en place. 

(2) Levez l’adaptateur des deux côtés pour s’assurer qu’il est bien fixé en place.
•  Poussez l’auvent jusqu’à sa position la plus en arrière.
•  RÉGLEZ LE SIÈGE À SA DEUXIÈME POSITION (CENTRE).
•  Tenez le siège d’auto par sa poignée de transport.  Orientez le siège d’auto de façon qu’il fasse 

face à l’arrière de la poussette.  Abaissez le siège d’auto sur l’adaptateur.  Réglez le dossier vers le 
haut jusqu’à ce qu’il supporte fermement le siège d’auto. (3)

•  Tirez chaque côté de la sangle de retenue vers le haut et par-dessus le siège d’auto et le bébé. 
Bouclez les sangles de retenue par-dessus la partie LA PLUS BASSE du siège d’auto et 

   par-dessus le bébé. (4)
•  Réglez les sangles de façon qu’elles soient bien serrées autour du siège d’auto mais LOIN du cou 

de l’enfant.  Tirez sur le siège d’auto pour bambin pour s’assurer qu’il est bien fixé en place.
•  Pour retirer le siège d’auto pour bambin de la poussette, débouclez la sangle de retenue en 

appuyant sur le bouton et les deux dégagements latéraux. (5)
•  Saisissez la poignée du siège d’auto.  Levez et retirez le siège d’auto de l’adaptateur.
•  Appuyez sur les boutons de dégagement de l’adaptateur situés DES DEUX côtés des supports de 

l’adaptateur.  Levez et retirez l’adaptateur de la poussette. (6)

IMISE EN GARDE:  TOUJOURS installer le 
portebébé face à l’arrière (à la poignée) de la poussette et l’attacher à 
l’aide des sangles de retenue fournies.  TOUJOURS s’assurer que le 
porte-bébé est solidement appuyé à l’intérieur du support pour porte-bébé.  
TOUJOURS placer le porte-bébé de façon qu’il soit appuyé directement 
SUR le dossier, et NON sur le bord supérieur du dossier.  Le dossier doit 
être dans la deuxième position (celle du milieu).  NE JAMAIS placer les 
sangles de retenue du porte-bébé sur le cou ou près du cou de l’enfant, 
car cela pourrait causer un étranglement.  L’adaptateur pour siège d’auto 
est à utiliser UNIQUEMENT avec un siège d’auto porte-bébé des modèles 
spécifiés. 
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Entretien et Maintenance
Maintenance
Tous les raccords, fermoirs, et autres pièces de quincaillerie et en plastique sur l’adaptateur 
doivent être inspectés sur une base périodique pour s’assurer qu’ils sont bien fixés, ne sont pas 
endommagés ou dysfonctionnels. Le système de retenue, ainsi que les autres courroies et éléments 
en plastique et leurs coutures, doivent
aussi être inspectés sur une base périodique pour s’assurer qu’ils sont bien fixés, ne sont pas 
lâches, tordus ou autrement endommagés. Tout composant manquant, brisé ou usé doit être 
remplacé immédiatement. L’adaptateur ne doit pas être utilisé jusqu’à leur remplacement. Seuls 
les composants du fabricant d’origine doivent être utilisés.  Au besoin, veuillez communiquer avec 
Joovy au numéro sans frais.

Nettoyage
Le matériau en tissu sur cet adaptateur peut être nettoyé à l’aide de savon ménager doux ou de 
détergent et d’eau tiède sur une éponge ou un chiffon propre. Permettez toujours au tissu de 
complètement sécher à l’air avant d’utiliser ou de ranger l’adaptateur. L’adaptateur doit toujours être 
conservé propre et exempt de saletés ou de corps étranger. Spécialement après utilisation de la 
poussette sous la pluie, dans la neige ou d’autres environnements difficiles.
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Configurations
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Équipe 432
Veuillez ne pas retourner ce produit en magasin.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l’assemblage ou de l’utilisation de ce produit, ou si vous 
avez une question au sujet de ces instructions, veuillez contacter l’équipe 432:

États Unis
Joovy
(877) 456-5049, 8h30 – 17h00, heure du Centre
Discussion en direct joovy.com, 8h30 – 21h00, heure du Centre
customerservice@joovy.com

Canada
Elfe Juvenile Products
(800) 667-8184, 8h30 – 17h00, heure de l’Est
service@elfe.ca

@joovy
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Seguridad y Advertencias

IADVERTENCIA
Por favor lea estas instrucciones cuidadosamente antes 
de usar el producto y consérvelas para utilizarlas como 

referencia en el futuro.
•	SIEMPRE instale el asiento infantil para automóvil de 

manera que el niño quede mirando hacia la parte trasera 
(manillar) del cochecito.

•	SIEMPRE coloque el asiento infantil para automóvil 
bien encajado en los DOS adaptadores del asiento para 
automóvil.

•	Este adaptador del asiento para automóvil se usa SOLO 
con el cochecito Joovy Caboose RS. NO lo use con otros 
modelos de cochecitos.

•	Este adaptador del asiento para automóvil se usa SOLO 
con modelos de asientos para automóvil específicos.

   Escanee el siguiente código QR para ver el cuadro 
de compatibilidad o ingrese a: https://joovy. com/car-
seat-compatibility-chart/ para ver la lista actualizada de 
asientos para automóvil compatibles.

•	NO use otros modelos de asientos para automóvil que no 
estén específicamente identificados para usar con este 
adaptador. Si tiene dudas, llame al (877) 456-5049.

  

                               
No devuelva este producto a la tienda.
Si experimenta alguna dificultad con el ensamblaje de este producto, o si tiene alguna pregunta con 
respecto a estas instrucciones, por favor contacte al Equipo 432.
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Asiento trasero
•	3 posiciones de reclinación
•	Posición alta, media o frontal

•	Tela de asiento desmontable/lavable en 
lavarropas

Accesorios Adicionales (se venden por separado)

Personalice su cochecito con una serie de accesorios opcionales para mayor funcionalidad.  Todos 
los accesorios se venden por separado.

Porta-vasos
•	Incluye vaso interior transparente
•	Porta-vasos profundo

•	Desmontable/lavable en lavavajillas

Adaptadores de asientos para automóvil-Graco/Chicco
•	Mira hacia atrás
•	Posición delantera y trasera

Adaptadores de asientos para automóvil-Maxi-Cosi/Cybex/Nuna
•	Mira hacia atrás
•	Posición delantera y trasera

Adaptadores de asientos para automóvil-Britax/B.O.B. B-Safe
•	Mira hacia atrás
•	Posición delantera y trasera

Adaptadores de asientos para automóvil
•	Mira hacia atrás
•	Posición delantera y trasera

•	Instalación a presión

•	Instalación a presión

•	Instalación a presión

•	Correa en la instalación

Cobertor para lluvia
•	Ajuste adaptable
•	Protección para todo tipo de clima

•	Con respiradero
•	Fácil de instalar

Manijas
•	Manijas a presión
•	Fáciles de instalar

•	Ajustables hacia adelante o atrás
•	Gran superficie de agarre

Adaptadores para moisés
•	Necesarios para usar un moisés en 

posición delantera

Moisés
•	Para usar en la posición delantera
•	Interior ultra-blando y colchón
•	Capota ventilada ajustable
•	Cobertor con cierre

•	Cobertor de colchón lavable en 
lavarropas

•	Para recién nacidos hasta bebés de 20 
libras

•	Debe usarse con adaptadores de moisés

Para obtener la lista más actualizada de sillas para coches,
visite nuestro sitio web en https://joovy. com/car-seat-compatibility-chart/
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Ensamblaje y Uso
Desembalaje del Producto
•	 Retire todo de la caja – el adaptador del asiento para automóvil Caboose RS y los documentos (no 

se muestran).
•	 Deseche todo el material de embalaje correctamente, incluidos los plásticos.
•	 NO permita que los niños jueguen con el material de embalaje.

Instalación/Desinstalación del Adaptador
•	 Retire la bandeja frontal del cochecito.
•	 Alinee los soportes macho de la parte inferior del adaptador con los soportes hembra del armazón 

del cochecito. (1)
•	 Presione ambos lados del adaptador hasta que ambos soportes encajen en su lugar y hagan clic. 

(2) Tire hacia arriba de ambos lados del adaptador para asegurarse de que esté bien sujeto.
•	 Empuje la capota completamente hacia atrás.
•	 AJUSTE EL ASIENTO EN LA SEGUNDA POSICIÓN (MEDIO).
•	 Sostenga el asiento para automóvil de la manija mirando hacia la parte trasera del cochecito 

y colóquelo en el adaptador.  Suba el respaldo hasta que sostenga firmemente al asiento para 
automóvil. (3)

•	 Tire de cada lado de la correa de sujeción pasándola sobre el asiento para automóvil y el bebé. 
Abroche las correas sobre la parte MÁS BAJA del asiento para automóvil y sobre el bebé. (4)

•	 Ajuste las correas firmemente alrededor del asiento para automóvil pero LEJOS del cuello del niño. 
Tire del asiento hacia arriba para asegurarse de que esté bien sujeto.

•	 Para retirar el asiento para automóvil del cochecito, desabroche las correas de sujeción 
presionando el botón y las trabas laterales. (5)

•	 Tome el asiento por la manija y levántelo para sacarlo del adaptador.
•	 Presione los botones de traba del adaptador a AMBOS lados de los soportes del adaptador y 

levante el adaptador para retirarlo de cochecito. (6)

IADVERTENCIA:  SIEMPRE instale el asiento 
infantil para automóvil de manera que el niño quede mirando hacia atrás 
(manillar) y sujételo con las correas.  SIEMPRE coloque el asiento infantil 
para automóvil bien encajado en los soportes del adaptador.  SIEMPRE 
coloque el asiento infantil para automóvil apoyado SOBRE el respaldo 
pero NO sobre el borde superior del respaldo. El respaldo debe estar en 
la posición dos (medio).  NUNCA coloque las correas de sujeción por el 
cuello del niño o cerca del cuello del niño ya que pueden estrangularlo.
El adaptador del asiento para automóvil se usa SOLO con modelos de 
asientos para automóvil específicos.  
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Cuidado y Mantenimiento
Mantenimiento
Se deben revisar regularmente todas las sujeciones, broches y demás piezas metálicas y plásticas 
del producto para asegurarse de que estén bien ajustadas y no estén dañadas o funcionando mal. 
También se debe revisar periódicamente el sistema de sujeción, las tiras y los elementos de tela y 
sus costuras para asegurarse de que no estén sueltos, gastados o dañados. Se deben reponer de 
inmediato todos los componentes faltantes, rotos o gastados y no se debe usar el producto hasta 
tanto se hayan repuesto todos los componentes. Solo se deben usar componentes originales. Si 
necesita repuestos, contáctese con Joovy a su línea telefónica gratuita.

Limpieza
Se puede limpiar la tela del adaptador usando una esponja o paño con jabón o detergente 
doméstico suave y agua tibia. Deje secar al aire libre y por completo antes de usar o guardar 
el adaptador. El adaptador debe mantenerse siempre limpio y sin tierra ni material extraño, 
especialmente después de usar el cochecito en la lluvia, nieve u otros entornos donde se ensucie 
mucho.
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Equipo 432
No devuelva este producto a la tienda.
Si experimenta alguna dificultad con el ensamblaje de este producto, o si tiene alguna pregunta con 
respecto a estas instrucciones, por favor contacte al Equipo 432:

Estados Unidos
Joovy
(877) 456-5049, 8:30 am – 5:00 pm Hora del Centro
Chat en vivo joovy.com, 8:30 am – 9:00 pm Hora del Centro
customerservice@joovy.com

Canadá
Elfe Juvenile Products
(800) 667-8184, 8:30 am – 5:00 pm Hora del Este
service@elfe.ca

@joovy
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安全と警告

I警告
このベビーカーを使用する前に本取扱説明書をよく読んで下さ

い。 この取扱説明書を保存し、使用の際の参考にして下さい。
•	チャイルドシートは常に子供がベビーカーの後方（持ち手）
を向くように、取り付けてください。
•	チャイルドシートは常に、チャイルドシート固定フレームの内
側にしっかりと収まるように配置してください。
•	幼児用カーシートのアダプタ（固定装置）は、Joovy Caboose 

RS ベビーカーにのみ使用できます。その他のベビーカーの
モデルには使用しないでください。
•	この幼児用カーシートアダプタは、特定のモデルの幼児用カ
ーシートにのみ使用できます。
   互換性チャートについては、以下のQRコードをスキャンす
るか、互換性のある最新の幼児用チャイルドシートのリスト
は、https://joovy.com/car-seat-compatibility-chart/にアク
セスしてください。 
•	このアダプタでの使用が明確に特定されていない幼児用カ
ーシートモデルは使用しないでください。 ご不明な点がござ
いましたら、（877）456-5049までお問合せく  ださい。

                                                      

本製品を店に返品しないでください。
本製品の組み立てや使用に問題が発生した場合、またはこれらの指示にご不明な点がある場合は、部門
432に連絡してください。
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追加アクセサリ（別売）

いくつかのオプションのアクセサリで機能を追加して、乗り心地をカスタマイズしてください。すべてのアク
セサリは別売されます。

リア・シート
•	3つのリクライニング位置
•	上部、中央、または前部の位置

•	取り外して洗濯可能なシート布

カップ・ホルダー
•	透明な内側カップが含まれています
•	深いカップ・ホルダー

•	取り外して食器洗い機で洗えます

カー・シート・アダプタ-Graco/Chicco
•	後ろ向き
•	前部と後部の位置

カー・シート・アダプタ-Maxi-Cosi/Cybex/Nuna
•	後ろ向き
•	前部と後部の位置

カー・シート・アダプタ-Britax/B.O.B. B-Safe
•	後ろ向き
•	前部と後部の位置

カー・シート・アダプタ
•	後ろ向き
•	前部と後部の位置

•	クリックイン設置

•	クリックイン設置

•	クリックイン設置

•	インストール時のストラップ

レイン・カバー
•	ぴったり合うように特別に作られました
•	全天候保護

•	通気型
•	取り付けが簡単

ハンドル
•	スナップ式のハンドル
•	取り付けが簡単

•	前向きと後ろ向きの調整
•	広い保持領域

バシネット・アダプタ
•	バシネットを前部の位置で使用するため
に必要-

バシネット
•	前部の位置で使用
•	ウルトラソフト・インテリアとマットレス・
パッド
•	調節可能な換気型キャノピー

•	チャック式カバー
•	洗濯可能なマットレス・パッド・カバー
•	新生児から20ポンドまでの子供に適合。
•	バシネット・アダプタが必要

互換性のある幼児用カー・シートの最新リストについては、
当社のウェブサイト https://joovy. com/car-seat-compatibility-chart/でご確認ください。
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ベビーカーの組立
製品を取り出す
•	 箱からすべてを取り出します。Caboose RS カーシートアダプタ、および取扱説明書（図には示されてい
ません）。
•	 プラスチックのカバーを含むすべての梱包材を適切に廃棄してください。
•	 子供が梱包材で遊ばないようにしてください。

アダプターの取り付け/取り外し
•	 ベビーカーからフロントトレイを取り外します。
•	 アダプターの下部にあるオスブラケットを、ベビーカー・フレームのメスブラケットと一直線にします。(1)
•	 両方のブラケットが所定の位置に収まるまで、アダプターの両側を押し下げます。(2) 両側のアダプター
を引っ張りあげて固定します。
•	 キャノピーを押して最も後方の位置に調整します。
•	 シートを2番目（中央）の位置に調整します。
•	 カーシートの運搬用ハンドルをつまみます。  ベビーカーの後ろに向くようにカーシートの方向を合わ
せ、カーシートをアダプターに下ろします。  カーシートをしっかりと支えることができるまで、背もたれを
上向きに調整します 。(3)  
•	 両側の固定用ストラップをカーシートと赤ちゃんの上に引き上げます。  カーシートの最下部と赤ちゃん
の上で固定用ストラップをバックルで留めます。(4)
•	 ストラップがカーシートの周りをきつく締め付け、子供の首から離れるように調節します。  チャイルドシ
ートを引っ張り上げて固定します。
•	 ベビーカーからチャイルドシートを取り外すには、ボタンと両側のリリースを押して、固定用ストラップの
バックルのロックを解除します。(5)
•	 カーシートのハンドルをつかみ、カーシートを引き上げてアダプターから取り外します。
•	 アダプター・ブラケットの両側にあるアダプター解除ボタンを押し込み、アダプターをベビーカーから持
ち上げて取り外します。(6)

I警告：  幼児用カーシートは、常に乳幼児がベビーカーのハンドルが
ある後ろ方向（対面）を向くように取り付け、拘束ベルトで固定してください。  
幼児用カーシートは、常に幼児用カーシートアダプターの枠の間に配置してく
ださい。  幼児用カーシートは常に背もたれの上に配置しますが、背もたれの
上部をかぶせるようには配置しないようにします。 背もたれは2番目（中央）の
位置にします。 拘束ベルトを乳幼児の首の上または近くに絶対にしないでくだ
さい。 首を絞める可能性があります。 幼児用カーシートアダプターは、特定の
幼児用カーシートモデルでのみ使用できます。

1 2
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保存取り扱い
メンテナンス
アダプタのすべての付属器具、ボタン、その他のハードウェアおよびプラスチック部品を定期的に検査し
て、それらが適切に固定され、損傷や誤動作がないことを確認する必要があります。拘束システム、および
他のすべてのストラップ、布地とそれらの縫製も
定期的に検査し、緩んだり、破れたり、その他の損傷がないことを確認してください。紛失、破損、または摩
耗した部品はすぐに交換する必要があり、アダプタは交換するまで使用しないでください。メーカーのオリ
ジナルの部品みを使用してください。 必要に応じ、フリーダイヤルのJoovyへご連絡ください。

メンテナンス
このアダプタの布地は、中性洗剤または洗剤と、スポンジまたは清潔な布に温水を使用して洗濯できま
す。アダプタを使用または保管する前に、必ず布地を完全に空気乾燥させてください。アダプタは、特に
雨、雪、またはその他の過酷な環境でベビーカーを利用した後は、常に清潔に保ち、汚れや異物がないよ
うにしてください。

3

5 6

4
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構成
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チーム432
本製品を店に返品しないでください。
本製品の組み立てや使用に問題が発生した場合、またはこれらの指示にご不明な点がある場合は、部門
432に連絡してください。

アメリカ
Joovy
(877) 456-5049、午前8時30分～午後5時（中部時間）
joovy.com LiveChat、午前8時半~午後9時(中部時間)
customerservice@joovy.com

カナダ
Elfe Juvenile Products
(800) 667-8184、午前8時30分～午後5時（東部時間）
service@elfe.ca

@joovy
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